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relation Tuzla — Trentino

Tuzla is the city of 120.000 citizens, located in the north-east of Bosnia and
Herzegovina.
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relation Tuzla — Trentino

Journey and migration from Trentino to the region of Bosnia and Herzegovina

( \
Russian Empire




relation Tuzla — Trentino

Journey and migration from Trentino to the region of Bosnia and Herzegovina

Migration from Trentino — South Tirol to Bosnia and Herzegovina started in 1880.

This was the INTERNAL migration since the territory of Trentino and Bosnia and
Herzegovina were within one ruling territory — Austro-Hungarian empire.

Migration carried out in two ways:

1. Organised migration / colonisation - where migrants from Trentino moved to
Bosnia and Herzegovina, started in 1883 ended in 1884. Migrant groups came to
Mahovljani in North Bosnia (near Banja Luka) and in Konjic in Herzegovina.

2. Individual migrations, where migrants from Trentino moved to Tuzla, Zenica,
Banja Luka, Sarajevo and Doboj vicinity, started in 1878, ended by 1912.



relation Tuzla — Trentino
Journey and migration from Trentino to the region of Bosnia and Herzegovina

ORGANISED COLONISATION -
MAHOVLJANI

First group of 25 migrant families came from
Trento by train on 15.9.1883. After 4 days
journey, migrants from Banja Luka were
escorted by army to Mahovljani settlement
near Banja Luka. From Mahovljani families o
were directed to the various villages, mainly in =

the vicinity of Prnjavor town. They worked as Train station in Trento in 1883.
rented labour for land owners. Later they got

the land from government to work on it.

Colonisation was finished in 1884.




relation Tuzla — Trentino

Journey and migration from Trentino to the region of Bosnia and Herzegovina

ORGANISED COLONISATION - o i Ko ramilies today
KONJIC

At the same time, in 1883 166 families (in 2

groups) arrived to the area of Konjic In

Herzegovina, near Mostar. Since colonists

did not get the properties and land

promised by the government, almost all

families return to Trentino during March

1884.



relation Tuzla — Trentino

Journey and migration from Trentino to the region of Bosnia and Herzegovina

INDIVIDUAL MIGRATIONS - B&H
Started before organised colonisation, and continued till 1911.

Zamboni family came to Zenica in 1878,

Mott and Piccolotti families came to Tuzla in 1880,
Montibeller family came to Stivor in spring 1883 (before
arrival of other Trentino families in 1883)

Bancher family arrived to Tuzla in 1911.

Andriusi family arrived in Sarajevo in 1930. late arrival

In later years, individual familes arrived in Banja Luka, Sarajevo, Zenica,
Travnik, Doboj, Gracanica, and other towns.



relation Tuzla — Trentino

Reasons for migration — situation in Trentino

*Recession and general low
living standard.

*Silk and wine production
declined. New start. New life. About 75% families
*New borders between
regions reduced trade and
employment opportunities.
*Flood in 1882.

*No drafting in Monarhy
army.

*Government promised
land for migrants.
*Business opportunities.

About 25% families




*Region rich by natural
resources and land

*A-H required labour and
gualified workers.

*Tuzla is military
Important town, near
border with Serbia.

*A-H wanted reduce
Impact of Islam and
populate Christians.

*A-H wanted to have loyal
citizens in Monarchy.
e|talian rarely came with
Investments.

relation Tuzla — Trentino

Reasons for migration — situation in Tuzla / B&H

Agriculture, livestock and bee

_ About 15% families
keeping.

Crafts, milk production About 60% families

Construction works About 20% families

(designing and building)

Labor force, religion. About 5% families

0% families



Occupations of Italians in Tuzla

Agriculture, livestock and ,
bee keeping. . o : - Bancher family

Daldon and Broch families




Occupations of Italians in Tuzla

Crafts, milk production
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Occupations of Italians in Tuzla

Construction works
(designing and building)

Dorighi, railway building

Candotti and Bancher,
reconstruction of Plehan monastery




Cordignano and Candotti
works

LY
ikt

Dali Totls  mbaimia ot Tobmmbin ot - buaihf pdamit oivd

Buildings destroyed due to land subsidence caused by salt exploitation — post office, catholic church, gymnasium
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Occupations of Italians in Tuzla

Labor force, religion.

Zamboni family

Fontan family



Living standard of Italians in Tuzla — early days

Silvia Mott, lived in extreme poverty Segat family, lived in an ordinary house
estimates

poor 5% ordinary 80%

Italians came to Tuzla with the basic capital.
They purchased land and started businesses.
In business creation participated all family members (brothers).
They brouth new crafts and skills.




Living standard of Italians in Tuzla — these days

No families live in extreme poverty Fontan family, lived in an ordinary house  Mott family home, good standard

ordinary 75% good standard 25%

e|talians are educated — about 25% senior and 60% youth have university degree or study.

e|talians have good positions in the society — have responsible jobs in health sector, education, politics.
*They are investors, run private business.

*Do not include other Italian families in business.

*Contribute in overall social life in Tuzla.

*Active in art, music, painting, writing, sport, red cross, CSOs, politics.



Integration processes since 1879

Obstacles in integration
processes

eLanguage barrier.

Different religion (73,7% Muslims).
eLack of churches (no church in the
city till 4.10.1893).

*Mentality and habits of locals.

Less contacts with the population
since the properties Italian own were
not in the city centre, often in rural
areas.

Advantages in integration
processes

*Multilingual city.

*Huge population spoke non-
domestic language (in 1919 12,64%
citizens spoke non-domestic
language).

*Opportunities in offering new
working skills.

*Opportunities in offering
organisational skills.

*Migrants were literate when they
arrived (comparing to domicile
population - 97% illiterate in B&H).



Integration processes since 1879

Population of Tuzla, and number of Italians — where available statistics

1879 1885 1921 1971 2013
(first
census)

Total 5.119 5933 10.227 12.353 416460 121.717 131.618 131.402
population district,
no data
for Tuzla
Italians unknown unknown unknown 180 237 in unkown 39 88
2500 district Embassy
records

*Small number of citizens who declare themselves as Italian is the consequence of progressive
integration process in Tuzla.

*In the history, no assimilation was present in Tuzla.
eltalians declared themselves as the citizens of one of the majority nations: Croat, Serb and
Muslim / Bosnian.




Integration processes since 1879

Membership in the association of Italians in Tuzla

Association
members
Trentino club about 75% about 75% 100% about 80%
members
Non-members ? ? ? minimum 30
persons with
Italian origin
Having Italian ? ? ? 88in 2016
citizenship




Contribution in integration processes

family bonds and mixed marriages
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Contribution in integration processes

music and theatre

Bajazzo band 1926 — four Italians Play Emina — five Italians



Contribution in integration processes

voluntary firebrigade

Mott and Zamboni



Contribution in integration processes
sport

Fudbalski tim NK ,Solvaj" iz Lukavca, s k

y s kojim se wSlioboda" srela posljednji put pred rat.

) els. 2 puta su: Petar Mott i Mirko Vescli bivéi igraci RSK «Gorki".

‘ o ("', % ?a’__(ﬂ ”"";ﬁ':"" ‘r___z_:. .

fn e e ERREN S~ WG 5 S | Perin Mott in football club "Solvaj"
PGS | e

i hahebalkclub

-l
A

5
| 7z

Jakob Mott referee in basketball



Contribution in integration processes
social gathering

Mott Jakov, member of Napredak society 1898 Tuzla



Contribution in integration processes

revolutionary movements

Leonardo Bancher
(1900-1936) political prisoner,
about 1935

1. May 1923, Italian
families Bancher,
Gojo, Mott,
Piccolotti, Krizan

Proslava 1. maja 1923, godine na imanju Bancherovih pod Gradinom na Solini. Prisutan je veilik broj
Italijana, Sto pokazuje visok stepen patriotizma Italijana u Tuzli koji su bili na strani radnicke klase. Na
slici su mnoga poznata imena iz proslosti Tuzle: Mitar Trifunovi¢ Uco, Simon Bancher, Leonardo Bancher,
Cano Goja, Leopold Volavka, Marija Jakubec, Perin Mott, Gusti Mott, Viki Mott, Marija i Matilda Mott,
Miroslav Pinter, Marija Piccolotti, Ankica Cuvaj, Mijo Cuvaj, Jure Juri¢, Hasan Odobasi¢, Aljo Bakalovic,
Giovanna Bancher, Franciska Bancher, Mulaga Mustacevi¢, Bogdan Banjanin, Feliks Krizan, Juliska
Cuvaj, Mica Jakubec, Ivan Gojo, Ljubica Bancher, Pero Smit, Alija Alibegovi¢, Dousolina Bancher, Mijo
Pumic¢, Vladimir Pesut, Maso Altumbabic¢ i Kosta Basic.

Ferdinand Zamboni
(1905-1982),
political prisoner
arrested 1929

Rafael Mott,
komunist party
(1905-1977),
political prisoner
arrested several
times 1932 -1941

August Mott
(1900-1963),
political prisoner
arrested 1932




Contribution in integration processes

revolutionary movements — 2 World War

st lls \ Simone Bancher

| = b Leonida Bancher Cati¢
Sofija Piccolotti
Rudolf Zamboni

Nikola Zamboni

Dara Zamboni

Stjepan Batista

Danica Fontan Lazarevié
lgnjac Mott

Nevenka Bancher Rafael Mott

Rinaldo Bancher
in Bari1’944! in 1944

o

Bruno Bancher street
in Sevran -Paris, died
1944




1920

Contribution in integration processes
revolutionary movements and 2 World War

1922 1924 1926 1928 1930 1932 1934 1936 1938 1940 1941 1945



Return to Italy

T e T e e

1884 organised Konjic Trentino

1885 — 1918 individual Stivor, Mahovljane, etc Trentino

1928 Tuzla / Segat Argentina

1939, 1940 Stivor, Banja Luka Ardea — Ardeatina, Rom
1940, 1941, 1945 Tuzla, other places Trentino

1947 Tuzla / Candotti Torino

1970-1985 Tuzla, other places Italy, Germany, etc.

1992-1995 — war time Tuzla, other places Trentino, Germany, etc.



ALASSIO
ANDRIUSSI
BATTISTA
BANCHER
BARBINNI
BATTICELLI
BUSSATTA
CANDOTTI
CORDIGNANO
CUKIATTI
DALDON
DELONGA
DELSANTE
DORIGHI
DRUSIANI
FACCIO
FIAMENGO
FONTAN
GIACONI
GOJO
GROTTI

Italian families in Tuzla

KOMLIEN
KONRAD
KRISTEN
KRMEK
LAGINJA
LAZZARI
MARCOLLINI
MERLUZZI
MICHELINI
MIKILINI
MONTIBELLER
MORETTI
MOROZINI
MOTT
MURADORI
MUSULINNI
OLIVARI

PACHER
PALLA
PAPINUTI
PICCOLOTTI
PIONDI
ROSSI
SCALCERI
SCIOCCI
SEGAT
SORAVIA
TARADE
TOSON
TROMBETTO
VENERUS
VIDONI
ZAMBONI

Red letters — families
living in Tuzla




Italian family Zamboni

Amadio Zamboni, Fiorenza Donna, 5 (+1)
children, all born near Zenica, Bosnia.

Family moved to Tuzla in 1911. (1 generation)
All children did not speak Italian. s Rl » o
Amadio Zamboni, 1874, Brez, Trento Rudolf Zamboni, 1903, Vranduk, near
Fiorenza Donna, 1878, Brez, Trento Zenica, married Marija Matijasec, 1904,
Tuzla. (1 generation)




Italian family Zamboni

-

Rudolf and Marija Zamboni and 2
children, daughter Antonija, son
Miroslav (2 generation)

Rudolf and Marija Zamboni, 1979



Italian family Zamboni - Knezicek
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Antonija Zamboni, 1926 Antonija and Zdenko Knezic¢ek have 2 Tihomir and Smilja Knezi¢ek have 2
married Zdenko Knezicek, children Zeljko, 1951 and Tihomir 1959, daughter Marija, 1997 and Sonja, 2002,

1921, in Tuzla both born in Tuzla (3 generation) both born in Tuzla (4 generation)



Italian identities

*[talians changed original surname spelling do to legislation in former Yugoslavia — saying
names and surnames need to be spelled i.e. written as it is pronounced. In addition, Serbo-
Croatian grammar did not recognise double letters.

*Changes effected on families Bancher (Banker), Mott (Mot), Piccolotti (Pikoloti), Michelini
(Mikelini, Mikilini), Dorighi (Dorigi), Andriussi (Andriusi), Candotti (Kandoti). Names also were
substituted by local pronunciation Maria — Marija, Augosto — August, Giovani —BPovani, etc.

*Legislation in B&H permits using “foreign” names and surnames, so some families were
permitted to change family documents where can be written original surname.

*Italian families maintain identity by giving Italian names to male and female children PERIN,
SILVIA, IVAN, RENATA, KARLO.

*[talian families living in Italy give Italian names to their children.



Italian identities — Association of Italians Tuzla

Italians did not organise activities within an association
form or any other type of organised gathering when
Italians established their presence in Tuzla. While
German (in 1911), Czech (1912) and Jews (1902, 1911)

have national associations in Tuzla.

Italian association in Tuzla has three phases of existence.

Phase 1. Established association in 1993.

Phase 2. Registration of association — Trentini club in 2000.

Phase 3. New registration of association, including Trentini club in 2010.



Italian identities — Association of Italians Tuzla

UDRUZENJE GRADANA ITALIJANSKOG

Phase 1. Established association in 1993. R e
Association was established on May 8, 1993 in order to organise reception of >
humanitarian aid during war conflict in B&H. Operated in continuity without il

activities till 2000. '

ASSOCIAZIONE DE GUI CITTADINI
D' ORIGINE ITALIANA E DEI AMICI
D' ITALA TUZLA — RBIH

Membership
card




Italian identities — Association of Italians Tuzla

UDRUZENJE GRADANA ITALIJANSKOG
PORMEKLA | PRIJATELJA ITALLJE

Phase 1. Established association in 1993. AR re

W
AR
<P

1ZVJESTAJ O BORAVKU prof.dr LJUBE RADICA U
U COMUNE DI FIERA DI PRIMIERO, PROVINCIA
DI TRENTO ~ ITALIA

o v
2TAVAY

0d 01.07, do 10.07.1994, godine beravio sam u Italiji gdje sam obavio razgovere q

6a velelasnim Vanfettom Don Erminiom, parokom Parochia Di S,Maria Assunte,

Fiera di Primiero, gradonsleltiikom Comune di Fiera di Primierc Sindaco dott. ASSOCIAZIONE DE GLI CITTADINI
. D’ ORIGINE ITALIANA E DEI AMICI

Bruno Simion i dott. Architetto Nicola Chiavareli, predsjednikom Koordinacionog D' ITALIA TUZLA — RBIH

cdbore za pomoé gradanima Tuzle.

U svim razgovorima ulestvovao je Clan naleg UdruZenja gospodin 1ng. Andelko

Membership
Dobaik.

card
Cilj moje posjete bio je da dogovorim organizovani je prikupljenje i slanje hu-

mmiurne pomoéi iz ovog dijela Italije 2za UdruZenje gradana italijanskog po-

rijekla i prijatelja Italije - Tuzla, kac i pomoé “"Caritas" provincije Trento

"Caritas" Tuzla.

Za obavljanje ovih razgovora posjedoveo sam uredno izdate i ovjerene punomoéi \ RepOI"t of Ljubo Radic¢ (|V|Ott) for visit

gospodina gvardijana fra Petra Matanoviéa i nafeg predsjednika UdruZenja i Trento in 1994 — in local |anguage
izvrénog odbora gospodina Mott Branislava.




Italian identities — Association of Italians Tuzla

Phase 2. Registration of association — Trentini club in 2000.

Trentini nel

Trento, 18 dicembre 2003
Prion. A3k mgp

Carissimo Presidente,

Preg. Signor
SEGAT KARLO
Tuzla - BIH

in data odierna Ti & state inviata [a somma di Eure 7.600,00

cost suddivisa:

= n, 22 casi solidarieta & Euro 300,00 clacuno
- compenso assistenti sociali

- Corsa di Cultura e Lingua italiane.

- Spese gestione Circolo

- Spese bancarie e varie -

Euwro  6.600,00
Euro 60,00
Euro  [00,00

- C.T. Tuzla — rimborso spese viaggic a Seraieve Euro 80,
icale per i ione a Sarajevo Ewo 15000

- Comp al Trio
« C.T. Tuzla ~ Sicurezza sede C.T.

Ti ricordo di far firmare a tutti la ricevuta relativa al contr

Cordiali saluti o Auguri di Buons Feste,

30840 PRGIN 2
T MON
conlas
a8, Pet
entrata Vangg; 20
38100 T talla
fel. 3461
Fax 044! 0

Opening club premises —

Rino Zandonai and Tuzla

major Jasmin Imamovic
2005

The name of
association was
»Association of
citizens

Trentini Tuzla®. In
May 2004 the club
has 69 families and
186 members.
Intensive
cooperation with
Trentini nel mondo,
material support
and solidarity fund
support.

ASSOCIAZIONT

£
";f'\z:‘:':f':“
Trentini nel mondo
ONLUS

CIRCOLO TRENTINO
DI

Membership
card



Italian identities — Association of Italians Tuzla

Phase 3. New registration of association, including Trentini club in 2010.

Association was registered on 3.6.2010, named Association of
Italian origin citizens “Rino Zandonai” Tuzla. Within the
association, it is established a Trentini Club.

UDRUZENJE GRADANA
ITALIJANSKOG PORIJEKLA
,RINO ZANDONAT"
TUZLA

Mitra Trfunovita LWle 135, Tuzds 75000

Membership
card

Meeting Trentini nel mondo and Assembly 2010 — new registration



Italian identities — Association of Italians Tuzla
Funding sources — 15.000 EUR in 2020

Microfinance
2%

Operating costs support
4%

Project based activities - local
26%

Project based activities -
international
66%

M Project based activities - international M Project based activities - local ® Microfinance Operating costs support B Membership fee



Association of Italians Tuzla — activities

Language courses, tradition, culture, art, social
gathering, exhibitions, publications, web,
researches, covid monitoring, cooperation with
Trentini nel mondo and B&H Italian associations



Italian identities — Association of Italians Tuzla

Social care - solidarity fund Trento

JAKOV MOTT

ZORKA DALDON VLADO ZAMBONI VALERIJA SEGAT



Italian identities — Association of Italians Tuzla

Gathering — large events




Italian identities — Association of Italians Tuzla

Gathering — small events




Italian identities — Association of Italians Tuzla

exhibitions

IZLOZBA

SVIEDOCI TUZLANSKE
MULTIKULTURALNOSTI

: f?mm
UDRUYEN]E GRAD

RINO 74N oum
TUZIA

Dokumentz i fotograf ije

~I~ZL OZBA

Otkud huluunlu BosnllHercegovuu? ,‘

~TUZLA - GALERUA MANDZ IC
’“”v1532m7ul300

Projekat ,Otkud Italijani u Bosni i Hercegoy mi?‘| pdri dsi M I;sﬂ 20 ||udk a prava i izbjeglice Bit




Italian identities — Association of Italians Tuzla

Exhibitions - art




Italian identities — Association of Italians Tuzla

Music




Italian identities — Association of Italians Tuzla

Tradition
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Italian identities — Association of Italians Tuzla

Publications and research

ZBORNIK RADOVA SA KONFERENCIJE

U TUZLI

~ Tihomir Knezi¢ek
AMADIO ZAMBONI - Tuzla, april 2017.
FIORENZA DONA B

Stoljece
Italijana
urTuzli

ITALIJANT U TUZLT
_ 1880-2019

VATROGASAC U

A .

é@wﬂp SE NE ZABORAVLJA

Tuzla, 8. mart 2020.

TuZLA , 2018.



Italian identities — Association of Italians Tuzla

Library ,Salinas”

1312 units

o
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Italian identities — Association of Italians Tuzla

Recognition by state and city leaders

Haris Silajdzi¢, president B&H attended Jasmin Imamovié, major of Tuzla city
the event , A century of Italians in Tuzla” attended the event ,,Christmas in Tuzla”
2010. 2018.



Italian identi

s — Association of Italians Tuzla

Media, internet

OSLOBODENJE e D

Kadnj.l HodZi¢&: Corona Time je majka svih

AT

asnma

Pubblicati gli atti del convegno A TmA POLTIKA CRNAFRONKA KOLUWNE SPORT MAGAZN
dedicatoa Leonardo Bancher

enaka prognozs za 48 sat

210800 Naytaarme

Tuzlanka Irina Dobnik poznata glumica u Italiji

E -
Tuzla é tornata a vivere e ad animarsi
grazie alla «Giornata della gastronomia»

KO DF T

. - Py .e Adresa: Mitra Trifunoviéa Uée 135,
UdruZenje gradana italijanskog porijekla 75 000 Tuzla
Telefon: +387 62 335 930
E-mail: info@ugip-tz.ba

. - Broj tekuceg raduna:
Rino Zandonai Tuzla o

2 5 BA391320010746823476
Klub Trentina PADOR BA-2020-APP-0705174316

DUNS: 500569115, NCAGE: SEBZ4

POCETNA

li Mortarme Sareri
SLIKA UDRUZENJA
Co-funded by the
VLE Europe for Citizens Programme ~
of the European Union - :

.ﬁ “ u Tuzli
-3

— Osamnaestmjesecni pm]ekat “Klizna vrau 12 kih fjaiz9 1 ~

u okviru prog Enropa za . Cilj proj ie anallza Inleqracionih procesa migranata sa

k soctjalne i speciﬁtnost i je icko ucesce

zajednice i organizacija cmlnoo drustva u europskim drzavama, a u konacnici projektom ce biti il e \gundlizen

deﬁmsane naucno stnltne im institucijama. Bosna i Nmeqovlna je
ZAKONI donai” Tuzla koje ce biti ukljué u obuke, o ‘°""""' m" l"‘-r_'mﬂ

izradu anahze, debate, u(eke na konferenciji na kojoj ¢e biti def finisani zakljucci koji te biti upuceni M) ioa
institucijama Europe nadleZne za brigu o Nosilac 23 dodjelu Itakijanskog driavijanstva
francuski Institut za nauku i tehnike antikviteta (I’ Institut des sdences et Techniques de I'Antiquité -
ISTA) iz Besancona. Partneri u projektu su Belgija, Brisel, Foyer de Molenbeek- Saint Jean i Muze) e
migracija, Bosna i Herc i Tuzla, izacija UGIP “"Rino Zand
Oradea, Odjel za pollhéke nauke i komumkaclone nauke, Francuska, B:sancon, Institute of Sciences and
. Tech of de Franche-Comté, Francuska, Besancon, Association Miroirs de
- e Femmes Reflets du Honde, Italija, Pistoia, Fondacija Roberto Marini Oltre il Secolo Breve, Madarska,
P C Gandhi Human Rights Organisation, Italija, Firenca, Univerzitet u

Firenci, School of Law ltalqa, Trento, Asocijacija Trentini nel mondo, Nizozemska, Amsterdam,

ASSOCIAZIONE Organizacija Stichting C igal, Porto, ija Rede Inducar, Spanija, Barcelona,

Trentini nel mondo Centre ERDISC -Equip de Recerca en Diversitat i Inclusié en Societats Complexes- and the Catedra
oxLUs d’Educacié Comuntaria de I'Université Autonome de Barcelone.

Statut Trentinin vl | e L

mondo

(Mwmz&“ Predsjednik UGIP “Rino Zandonai” imenovan je za ¢lana Nauénog komiteta I(ojl je lnrvmran u okvuru
TIrentini nel Mondo)  projekat “Klizna vrata” koji se ira u okviru “Europa z:

a Uloga
jedap prep kako da se tretira]u migranti koji dolaze u m
euronske drlave sa socijalnoa asnekta =
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QUALITY OF ITALIAN’S LIFE IN LOCAL SOCIETY

Italians are former migrants, came to B&H long time ago, who are recognised by legal
framework in B&H, and treated as a national minority. By law, Italians are allowed to
maintain and protect own tradition, culture and language. Foreigners who are former
students from Asia and Africa, who remained in B&H, are not recognised as the national
minorities. Newcomers from abroad who came for business purposes are not
recognised as the national minorities in B&H.

All national minorities, including ltalians, gave and give significant contribution in Tuzla
development. Italians never misuse the ltalian origin i.e. nationality, never asked for
extra benefits, have identical rights as all other citizens. This status contributes in the
integration processes.
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QUALITY OF ITALIAN’S LIFE IN LOCAL COMMUNITY

Italians have no restrictions in any sector of life. No restrictions in
schooling and education, employment, health care, sport and culture,
choice of wedding partner, choice in religion, choice the place of
residence, choice to use local languages and script, maintaining
relationship with church and other religious institutions, hosting in
media.




THE END, THANKS
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